
SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS - LONG RANGE ARMS
30mm Send-iT Mounting Ring

The Long Range Arms Send It Scope Tube Mounting Rings are specifically
designed to allow owners of the company's innovative Send iT rifle-leveling
system to attach their levels to all standard riflescope tubes. The rings are
machined from aluminum, feature a matte-black finish and can attach levels
to the tube vertically or horizontally. Rings are available to fit optic tubes with
diameters of 1 inch, 30mm and 34mm.

Attributes

Name: LONG RANGE ARMS 30mm Send-iT Mounting Ring
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010213
Mfr. No.: 107197-blk
Finish: Black
Tube Size: 30mm
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 682157410408
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Sicherheitshinweise für die SEND IT SCOPE TUBE
MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 30mm
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 30mm.
Diese Montageringe sind speziell entwickelt worden, um Ihnen zu helfen, Ihre Wasserwaage sicher und effektiv
an Ihrem Zielfernrohr zu befestigen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob alle Teile unbeschädigt und korrekt montiert sind.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montageringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass die Ringe sicher und fest am Rohr montiert sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Ringe, um Beschädigungen zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen der Ringe, insbesondere nach dem Transport oder der
Nutzung unter extremen Bedingungen.
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie das Zielfernrohrrohr vor der Montage.

Montage der Ringe2.

Platzieren Sie die Ringe an der gewünschten Stelle auf dem Zielfernrohrrohr.
Ziehen Sie die Ringe gleichmäßig und fest an, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Überprüfen Sie, ob die Wasserwaage sowohl vertikal als auch horizontal korrekt angebracht ist.

Nutzung3.

Verwenden Sie die Wasserwaage zur Überprüfung der Nivellierung Ihres Zielfernrohrs während des
Schießens.
Achten Sie darauf, dass die Wasserwaage nicht blockiert oder beschädigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitsrichtlinien und anweisungen
zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG
RANGE ARMS 30mm Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Long Range Arms Send It Scope Tube Mounting Rings. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the mounting rings.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mounting rings are compatible with your riflescope before installation.
Inspect the mounting rings for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the mounting rings out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the mounting rings are installed and used according to the instructions provided in this guide.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with the mounting rings and follow all
safety regulations.

Specific Safety Precautions for Use
When attaching levels to the mounting rings, ensure that they are secured properly to avoid any
detachment during use.
Do not exceed the recommended torque settings when tightening the mounting rings to prevent damage
to the scope or the rings.
Avoid using the mounting rings in extreme weather conditions, as this may affect their performance and
integrity.
Regularly check the mounting rings for tightness and stability to ensure safe operation.
If you experience any issues or concerns while using the mounting rings, discontinue use immediately
and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure you have a clean and welllit workspace.

Installation2.

Remove the scope from its packaging and ensure it is undamaged.
Choose the appropriate size of the mounting rings (1 inch, 30mm, or 34mm) based on your scope's
tube diameter.
Position the mounting rings on the scope tube, ensuring they are aligned correctly.
Secure the mounting rings to the rifle using the provided screws.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings.

Usage3.

Once installed, check the alignment of the scope and levels to ensure they are properly calibrated.
Test the stability of the mounting rings by gently applying pressure to the scope.
Always handle the firearm with care and follow standard firearm safety practices.



Disposal Instructions
Dispose of the mounting rings in accordance with local regulations regarding aluminum and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste or recycling unless specified by local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or further support regarding the Long Range Arms Send It Scope Tube Mounting
Rings, please refer to the manufacturer's website or contact your retailer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Long Range
Arms Send It Scope Tube Mounting Rings. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Montaje de Tubos de Mira Long Range
Arms Send iT
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Montaje para Tubos de Mira Long Range Arms Send iT. Este producto está
diseñado para ayudar a los propietarios del sistema de nivelación de rifles Send iT a acoplar sus niveles a tubos
de mira estándar de manera segura y efectiva. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona regularmente los anillos de montaje para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si notas algún problema durante el uso, deja de usar el producto inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso de herramientas inadecuadas: Usa únicamente las herramientas recomendadas para la
instalación y ajuste de los anillos.
No sobrecargues el sistema: Asegúrate de que el nivel acoplado no exceda el peso recomendado para
los anillos de montaje.
Instalación adecuada: Asegúrate de que los anillos estén firmemente asegurados al tubo y a la base
del rifle.
Evita condiciones extremas: No expongas el producto a temperaturas extremas o ambientes húmedos
que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el contenido del paquete:1.

Anillos de montaje
Tornillos de fijación
Manual de instrucciones

Instalación de los Anillos:2.

Coloca el tubo de mira en la base del rifle.
Alinea los anillos de montaje con los orificios de la base.
Inserta los tornillos de fijación en los orificios de los anillos y apriétalos con la herramienta
adecuada. Asegúrate de que estén firmes, pero evita apretar demasiado.

Acoplar el Nivel:3.

Decide si deseas acoplar el nivel de forma vertical u horizontal.
Asegúrate de que el nivel esté bien fijado en el anillo de montaje.

Verificación Final:4.



Revisa que todo esté instalado correctamente y que no haya piezas sueltas.
Realiza una prueba visual para asegurarte de que el nivel esté funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado o no se puede utilizar, considera reciclar los materiales en lugar de
desecharlos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes disfrutar de los beneficios de los Anillos de Montaje para
Tubos de Mira Long Range Arms Send iT de manera segura. Recuerda que la seguridad es lo primero y que
siempre debes estar atento a cualquier señal de advertencia durante el uso del producto.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Montage
de Tube de Lunette Long Range Arms Send It
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les anneaux de montage de tube de lunette Long Range Arms Send It.
Ce produit est conçu pour permettre un montage sécurisé de niveaux sur des tubes de lunette standard. Pour
assurer une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité et d'installation
fournies dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tente pas de modifier les anneaux de montage, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de problème, n'hésite pas à signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les anneaux de montage avec des tubes de lunette ayant des diamètres de 1 pouce,
30 mm ou 34 mm.
Assuretoi que les niveaux sont fixés correctement et solidement avant d'utiliser la lunette.
Évite d'exposer les anneaux à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage des niveaux sur les tubes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, clé à molette, etc.).
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :2.

Positionne les anneaux de montage sur le tube de lunette à la hauteur et à l'angle souhaités.
Utilise les vis fournies pour fixer les anneaux en place, en t'assurant qu'ils sont bien serrés.
Vérifie l'alignement des niveaux avant de finaliser l'installation.

Utilisation :3.

Une fois les niveaux installés, teste leur fonctionnement en regardant à travers la lunette.
Ajuste les niveaux si nécessaire pour garantir une lecture précise.

Vérification :4.

Avant chaque utilisation, vérifie que les anneaux de montage et les niveaux sont bien fixés et en
bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu n’as plus besoin des anneaux de montage, assuretoi de les jeter de manière responsable.
Ne jette pas les anneaux dans la nature. Placeles dans un conteneur de recyclage approprié si cela est



possible.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les anneaux de montage, il est recommandé de consulter le
point de contact de l'Union Européenne pour les produits de sécurité. Des informations supplémentaires
peuvent être disponibles sur les plateformes de sécurité en ligne.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux assurer une utilisation sûre et
efficace des anneaux de montage de tube de lunette Long Range Arms Send It.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di
Montaggio Send iT Scope Tube
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli di montaggio per tubi ottici Long Range Arms Send iT. Questo prodotto è
progettato per garantire un utilizzo sicuro e efficace. È importante seguire attentamente le linee guida di
sicurezza e le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare incidenti e garantire la massima funzionalità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero il montaggio di livelli su tubi ottici.
Controlla regolarmente gli anelli di montaggio per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo tubi ottici compatibili con diametri di 1 pollice, 30mm o 34mm.
Assicurati che gli anelli di montaggio siano installati correttamente prima di utilizzare il sistema di
livellamento.
Non sovraccaricare gli anelli di montaggio oltre il limite raccomandato dal produttore.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a condizioni atmosferiche avverse.
Segui le istruzioni di montaggio con attenzione per garantire una corretta installazione e funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e
chiavi.
Controlla che gli anelli di montaggio siano in buone condizioni.

Installazione:2.

Posiziona l'anello di montaggio sul tubo ottico, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa l'anello utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.
Ripeti il processo per l'altro anello di montaggio.

Uso:3.

Una volta installati, puoi attaccare i livelli al tubo ottico in posizione verticale o orizzontale, a
seconda delle tue esigenze.
Controlla frequentemente che gli anelli di montaggio siano ben fissati durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e di altri componenti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti pronte per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile degli anelli di montaggio per tubi
ottici Long Range Arms Send iT. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Bruksanvisning for SEND IT SCOPE TUBE
MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 30mm
Introduksjon
Takk for at du valgte LONG RANGE ARMS SendiT kikkert monteringsringer. Disse ringene er designet for å gi deg
en sikker og pålitelig måte å montere nivåene dine på kikkerttuber. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger av produkter via Safety Gateplattformen i EU.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at monteringsringene er korrekt festet før du bruker kikkerten.
Ikke overskrid de anbefalte diameterene for kikkerttuben (1 tomme, 30mm, 34mm).
Bruk beskyttelsesbriller når du installerer eller fjerner monteringsringene for å unngå øyeskader.
Unngå å bruke kraftige kjemikalier eller løsemidler på produktet, da dette kan skade overflaten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig, inkludert en skruetrækker og eventuelt en
momentnøkkel.
Rengjør området der monteringsringene skal installeres for å fjerne støv og smuss.

Montering av ringene:2.

Plasser kikkerttuben på en stabil overflate.
Fest monteringsringene på kikkerttuben i ønsket posisjon, enten vertikalt eller horisontalt.
Stram skruene forsiktig, men unngå å overstramme, da dette kan skade ringen eller tuben.

Kontroll av installasjonen:3.

Etter at monteringsringene er installert, sjekk at de sitter godt og er sikre.
Juster nivåene i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk av kikkerten:4.

Når kikkerten er montert, kontroller at den fungerer som den skal før du tar den i bruk.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at monteringsringene forblir stramme og i god stand.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for resirkulering av



metall og elektronikk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
Ved spørsmål eller behov for ytterligere informasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Montażowych Long Range Arms Send It
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni montażowych Long Range Arms Send It. Nasze produkty są zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa przy używaniu sprzętu
optycznego.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj pierścieni, stosując nadmierne siły podczas instalacji.
Nie używaj pierścieni w połączeniu z uszkodzonym lub niekompatybilnym sprzętem optycznym.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji w pobliżu dzieci i zwierząt.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednie do średnicy Twojej rury optycznej (30 mm).

Instalacja pierścieni:2.

Umieść pierścień na rurze optycznej w wybranej pozycji (pionowo lub poziomo).
Użyj klucza do śrub, aby delikatnie dokręcić śruby mocujące, upewniając się, że pierścień jest
stabilny.
Powtórz powyższe kroki dla drugiego pierścienia.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy pierścienie są dobrze zamocowane.
Używaj sprzętu optycznego zgodnie z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych pojemników na odpady, jeśli to możliwe.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące recyclingu metali, aby ułatwić prawidłową utylizację.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór pierścieni montażowych Long Range Arms Send It. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.



SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG
RANGE ARMS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrengas on tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrengasta ja sen kiinnityspisteitä.
Vältä voimakasta iskuja tai pudotuksia, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse sopiva putki, jonka halkaisija on 30 mm.
Aseta kiinnitysrengas putken ympärille ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitä rengas tiukasti paikoilleen kiinnitysruuveilla.
Tarkista, että rengas on tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että taso on oikein asetettu ennen ampumista.
Älä yritä säätää tasoa tai kiinnikkeitä käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskiksiin. Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotevalmistajan tiedot saatavilla.

Kiitos, että valitsit SEND IT SCOPE TUBE MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS tuotteen. Noudata näitä ohjeita
turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för SEND IT SCOPE TUBE
MOUNTING RINGS LONG RANGE ARMS 30mm
Introduktion
Tack för att du valt Long Range Arms Send It kikarsikte monteringsringar. Dessa ringar är designade för att
fästa nivåer på kikarsikte rör och säkerställa en stabil och säker användning av ditt gevärsnivelleringssystem.
För att garantera säkerheten och effektiviteten i användningen av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkter som är avsedda för det specifika ändamålet.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt fästa på kikarsikte röret innan du använder dem.
Använd inte ringarna om de är skadade eller om det finns tecken på slitage.
Se till att nivåerna är korrekt installerade för att undvika felaktiga avläsningar.
Använd endast kompatibla optiska rör med diametrar på 1 tum, 30 mm och 34 mm.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör ytan på kikarsikte röret där ringarna ska fästas.

Installation av ringarna:2.

Placera ringarna på kikarsikte röret vid önskad position.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa ringarna. Se till att de är åtdragna men inte
överdrivna, för att undvika skador på röret.

Montering av nivåer:3.

Fäst nivåerna på ringarna, antingen vertikalt eller horisontellt beroende på ditt behov.
Kontrollera att nivåerna sitter fast ordentligt och är korrekt justerade.

Kontrollera installationen:4.

Innan du använder geväret, kontrollera att allt är korrekt installerat och att inga delar är lösa.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material om möjligt, inklusive aluminiumdelar.
Kasta inte produktens förpackning och delar i naturen.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en trygg och effektiv användning av dina Long
Range Arms Send It kikarsikte monteringsringar. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning
av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání montážních
kroužků Send It Scope Tube Mounting Rings Long
Range Arms 30mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní kroužky Send It Scope Tube Mounting Rings Long Range Arms 30mm.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím,
přečtěte si tento dokument pečlivě a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt před použitím v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Udržujte montážní kroužky mimo dosah dětí a zvířat.
V případě poškození produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.
Pokud si nejste jisti, zda je produkt bezpečný k použití, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou radu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte vhodné nástroje a příslušenství.
Při montáži kroužků dodržujte doporučené utahovací momenty.
Nikdy nepoužívejte kroužky na tubusy, které nejsou kompatibilní s jejich velikostí (1 palec, 30 mm, 34
mm).
Při upevnění úrovně k tubusu se ujistěte, že je kroužek správně usazen a zajištěn.
V případě jakýchkoliv nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč apod.).
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a stabilní.

Instalace:2.

Umístěte montážní kroužky na tubus puškohledu.
Upevněte kroužky na tubus podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že kroužky jsou správně zarovnány a zajištěny.
Zkontrolujte, zda je úroveň správně umístěna (vertikálně nebo horizontálně) podle vašich potřeb.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně utaženy.
Při používání puškohledu se ujistěte, že je vše správně nastaveno a zabezpečeno.

Pokyny pro likvidaci
Montážní kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej použít, zlikvidujte ho odpovědně a ekologicky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se prosím na svého prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít EU kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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